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Hirdetéseket a lap kiadó- 
hivatala megegyezés szerint 

felvesz.
Kéziratokat nem adunk vissza

Soproni kerületi munkás­
biztosító pénztár 1913. évi 

Zárszámadása.
Eltekintve a sablonos, e jelentés­

ben igen szűkén mért számtabelláktól, 
olyan, amilyennek lennie kell: gondosan 
kicsiszolt, száraz, szűkszavú. Amit azon­
ban mond, helyesebben: amit feltét­
lenül mondani kell, hogy valamit 
mondjon, még így is elárul sok olyan 
dolgot, amit az avatatlanok sejtettek, 
t. i. hogy a pénztár vezetősége — 
nem is éppen virágnyelven — maga 
ismeri be, hogy az I9l3. év két 
választási hadjáratában az eszközök, 
helyesebben az illegitim fegyverek 
használatában nem volt válogatós s 
no, hogy a múlt év április 20-án meg­
ejtett közgyűlési kiküldött választást í 
az állami hivatal — lényegtelen alakú 
hiba miatt — megsemmisítette.

Ahol ez a vezetőség ennyit ismer 
be, ezzel a csekély anyaggal is azt 
ismerte be, hogy a munkásbiztosító 
pénztárak megszervezése és szelleme is 
teljesen elhibázott, tehát az elért ered­

mények sem maradhatnak a beismerés 
megett.

Kellően iskolázott, képzett hivatal­
noki kar bizonyára másképpen végezné 
el az adminisztrálás feladatát, a belső 
kezelést, a vagyonnyilvántartást stb., 
mint az a személyzet, amelynek tekin­
télyes része mint Deus ex machina 
csöppent a proletár korában százszor 
kicsiholt s lepökdösött pocakos burzsoá 
Íróasztalához, hogy maga adja most, 
mint „beamter“, a tokáját simogató 
hivatalnok — burzsoá groteszk pél­
dáját.

Kinek-kinek kívánjuk a fényes és 
csendes megélhetést s majdan a boldog, 
könnyű kimúlást, de jóindulatunk nem 
terjedhet odáig, hogy meg ne kér­
dezzük: miért volt a nemes igazgatóság 

I oly szűkkeblű s miért nem mutatta ki, 
hogy foglalkoztatott tisztviselői minő 
kategóriában, mennyit dolgoznak, minő 
munkakörben, mennyi ideig, minő fize­
téssel, minő j utalómmá!, mennyi telje­
sítő képességgel; megfelelnek-e annak 
a munkakörnek, ahová helyeztettek; 
milyen a minősítés legalacsonyabb mér­

téke, amit tisztviselői státusában meg­
kíván, mert ha az évi jelentést a mai 
modern kor tangó-parfüm illata lengi 
is át s a szerény visszavonulás s ille­
delmes szűkszavúság jellemzik a derék 
írásművét, a belőle megkonstruálható 
egész évi munkakép nem csekély 
kárára — mégis kiváncsiak volnánk 
tudni — hisz ezrek érdeke kívánja 
— hogy a tisztviselők megválasztatá­
sánál nem a régi ,.sötét, gyűlölt közép­
kor■“ recipéje, hasznos, kellemes reci­
péje érvényesült-e, hogy akinek az 
Isten hivatalt adott, észt is adott annak?

Nem kenyéririgység kérdezted ezt 
velünk, hanem annak a keserű meg­
ismerése, hogy jogász-doktorok a lateiner 
pályáról asztalosok lesznek s egy el­
hibázott törvény az asztalosokból 
doktorokat csinál.

Megbecsüljük mi a munkaképes­
séget, a józan észt, a szorgalmat s 
kivételes esetekben látjuk is, hogy 
asztalosból világhírű művész lesz, de 
fel kell, hogy emeljük a polgári társa­
dalom tiltakozó szavát, hogy amikor 
semmi remény sincs arra, hogy az

A születésnapi csók.
Schmidt Miksától.

— Az .Új Elet“ eredeti tárcája. —

Sűrűn kavargó hóban, sötét éjszakában 
fáradtan pöfögött előre a vonat mozdonya. 
Mind lassubra váltak, hosszú fohászokká 
nyúltak a gőzló lélekzetei; járása kimerült, 
végre meg is állt. szerencsére már nem igen 
messze egyik utközi állomástól. Jelentékeny 
hófuvalag zárta el az utat. Az a néhány 
utas, aki a vonat ablakaiból nézte a vergő­
dést és észrevette a vonat megállását, 
bosszankodó megjegyzésekkel kisérte a vonat­
kísérő személyzet szitkozódásait. Csak a 
kalauz őrizte meg a higgadtságát; az állo­
másra szabadító hóhányókért izent be, egyéb 
szükségesek iránt is intézkedett, a türelmetlen 
utasokat pedig igyekezett megnyugtatni.

Ez a már meglehetősen koros, köte­
lességtudó ember nem igen törődött hóval, 
faggyal, hanem dolgai után látott; mégse 
bírta volna sokáig sem ő, sem a többi 
vasutas, ha sorba nem kínálja őket egyik 
'lajal utas egy-egy pohár szíverősítő, melegítő 
délvidéki jó borral. Ez a jószívű adakozó 
pik tekintélyes, vagyonos vidéki borkeres­
kedő fia, maga is önálló borkereskedő volt, 
j*ki az öreg kalauzzal utazásai alkalmával 
beszélgetésbe szokott eredni.

jó kedélyű, csinos ember volt, akinek örömet 
okozott, hogy a zaklatott, kimerült vasutasok 
lankadó erejét a mintakészletül magával 
hozott boraival felüdíthette.

Néhány órai késedelemmel, már jóval 
éjfél után ért a vonat a fővárosba s ez idő­
tájban nem is állt kocsi a pályaudvar előtt.

Bernát a kalauztól kérdezősködött, hogy 
hol találna ilyenkor legelőbb éjjeli szállásra? 
Az öreg jószívű, amellett praktikus ember 
volt s azt az ajánlatot tette, hogy fogadjon 
el tőle nála éjjeli szállást, hiszen késő éjjel, 
ilyen kutya időben bizony nem jó éjjeli 
szállás után járni.

A borkereskedő a szives ajánlatot el 
is fogadta. Az úton önkéntelenül a „repülő 
hollandi", utazása előtti estén szülővárosá­
ban adott opera cselekményén járt az esze, 
mert a kalauz éppen arról beszélgetett, hogy 
otthon szelíd jó gyermeke, egyetlen lánya 
van, aki életének öröme; biztosította ven­
dégét, hogy bizonyára jól, otthonosan fogja 
magát az ő egyszerű otthonában érezni. 
Hazaérve a kalauz átengedte Bernátnak az 
ö tiszta, kényelmes ágyát, ő maga a divánon 
rögtönözött magának lehetőleg kényelmes 
fekvőhelyet. Mindenik fáradt, álmos volt, 
hamarosan el is aludtak. Bernát reggel táj­
ban arra ébredt, hogy puha, meleg ajkak 
nyomnak csókot ajkaira. „Jó reggelt apuska, 
Isten éltessen ! Még sok örömteljes születés-

napi évfordulót kívánok! Néni majd jó 
ebédet főz mára, én is hozok haza valami 
jót. Most csak aludjál tovább.“ Erre még 
egy jóízű csókot kapott.

Az álmából ilykép kizavart fiatal ember 
a hajnalodó félhomályban karcsú hölgy­
alakot látott az ajtó felé sietni. Szerette 
volna tudni, hogy ki volt a kedves csókok 
osztogatója, szeretett volna vele még talál­
kozni és megismerkedni.

A jóravaló kalauz a reggelinél családi 
viszonyait ecsetelte. Elmondta, hogy ház­
tartását felesége halála óta egyik nénje viszi, 
egyetlen lánya pedig, a húsz éves Ilona, a 
főváros egyik legnagyobb díszműárukeres­
kedésében elárusitónő. Vendégének meg is 
mutatta lánya fényképét, miközben nem 
győzte jó tulajdonságait, erényeit felsorolni. 
Az ifjúnak tetszett a kép s mivel sejtette, 
hogy a csókok miféle tévedésből, honnan 
eredtek, annál is inkább vágyott e kép ere­
detijével ismeretséget kötni. Az öreg egyéb­
iránt úgy tűnt fel előtte, mint Daland hajós, 
aki azért vezette be őt otthonába, hogy 
magasztalt Sentaját megmutathassa neki. Az 
ifjú a reggeli csókról hallgatott, hanem az 
öreg meghívását ebédre szívesen fogadta. 
Minekutánna üzleti dolgait elvégezte, fel­
kereste azt a kereskedést, ahol Ilona apjá­
nak bemondása szerint alkalmazva volt.

Bernát a fénykép nyomán azonnal fel-Obermaier Bernát, e fiatal borkereskedő,

»zalámit, sajtot, akácmézet, Pilseni Bürgerbräu- J3,1108
ftrt, mindenféle gyümölcsnedvet a legjobb 
ninőségben jutányos árban ajánl

csemegekereskedő Megyei telefon 375.
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„asztalosból“ a maga munkáját, annak 
egész mezejét a magasból áttekintő 
doktor, tehát tisztviselői önérzettel és 
tudással bíró hivatalnok legyen — 
akkor a munkásoknak emez ember­
baráti — egyetlen, törvény által meg­
szerkesztett intézményét olyan egyének 
vezessék, akiket nem az ügyszeretés, 
nem a lelkesültség, nem a képzettség, 
nem az emberbaráti érzés, hanem rideg 
pártfegyelem állított egy munkakör , 
élére, ahonnét nem szolgálhatnak sem 
az ellenőrző burzsoá, sem a részes 
munkástársadalom bizalmatlanság men­
tes megelégedésére.

Nem az egyéni becsületről van 
itt szó, amikor bizalmatlanságot említek, 
hanem a hivataloskodás pártatlanságá­
ról: olyan tiszta szemüvegen át nézik-e 
a keresztényszociálista, mint a szociál­
demokrata segélyre szoruló tagot?

Amidőn ez országos intézmény 
főbb tisztviselői karának működési 
körét szemlélem s az általuk elért 
eredményeket, sohasem tudnak, amint 
ez elfoglalt pozíciójukból folyó köteles­
ségük volna — ott serénykedni, ahol 
ezt élethivatásul űzött foglalkozásuk 
kívánja; hanem pártgyűléseken; Gali- 
leisták közt; társadalom, vallás és Isten 
ellenes gyűlésekben, tüzelni az Isten­
től a „bagós szájú“ parasztig mindenki 
ellen, aki a kótyagosan magyarázott 
kollektivista álmok „megvalósulásának“ 
útjában áll, — s akkor később ugyan­
azon megcsúfolt, megköpdösött egyé­
neken hajtják be a munkásbiztosító 
pénztári járulékokat.

A burzsoá társadalom panasza 
tehát az, amit alázatosan a vezérurak 
szine elé kíván terjeszteni, hogy két

urnák nem lehet szolgálni! Vagy 
vagy! Ha ők nem tudják korábbi nép- 
vezéri minőségüket elcsapni, csapja el 
őket a társadalom felzúduló kíván­
ságára az átszervezés, hogy legyen 
egyszer rend, legyen igazság, legyen 
méltányosság s 'ne legyen tápláló 
dajkája ez az intézet azoknak, kiknek 
egyedüli képesítésük a vezetésre, hogy 
első sorban küzdenek ellenünk, „bur- 
zsoák“ ellen; a társadalom fenntartó, 
konzervatív erkölcsi rendje ellen; isko­
láink ellen; templomaink ellen. — 
Tehát a pénztárak teljesen szabad- 
kömíves-radikális szellemű vezetése 
ami sérelmünk!

Van a soproni pénztár 1913. évi 
jelentésében egy igen kellemetlen be­
ismerés, a 6. oldalon, hogy a múlt 
1913. év „mozgalmassága“ „minden 
komolyabb, mélyrehatóbb munkát meg­
akasztott. “

Az Isten szerelmére tisztelt elnök­
ség, hát miért vették fel fizetésüket, 
minő munkát végeztek, ha nem ko­
molyan végezték? Az a siralmasan 
felpanaszolt „mozgalom“ a pénztárnak 
8538 koronájába került, nem elég 
komoly jelenség-e ez? Hát azokat a 
„mozgalmakat“ nem lehetett volna 
olcsóbban csinálni? Úgy látszik, 1913- 
ban csakis ezt csinálták komolyan.

Ha az elnökség önvádján indulunk 
el, kénytelenek vagyunk a komoly­
talanság vádjában őt megerősíteni s 
tartunk tőle, hogy ettől az önvádtól a 
jövő sem menti fel őket, mert a 
„Rendes kiadások“ érdemi segélyezési 
rovatán 169.484 koronát tüntet fel, 
míg a kezelési költségek rovatán (bele­
értve az orvosi fizetéseket) 169.461 K-t.

„Új Élet.“

Miért nem tüntette fel a tisztelt 
elnökség, hogy a 169.484 korona 
segélyezési összeg hány tag között 
oszlott meg? Mennyi a percentuális 
hányad egy pénztári tagra? Miért 
nem tüntette fel, hogy az orvosi költ­
ségek (91.947 korona) és a kezelési 
költségek (77.514 korona) hány orvos, 
hány tisztviselő között oszlottak meg 
s mi a percentuális hányad egy 
orvosra és egy tisztviselőre?

Hogy az átszervezésre s más 
szellemre szükség van, mi sem bizo­
nyítja jobban, hogy fogyatékos, kép­
zetlen adminisztrációja ezen intézmény­
nek csak 23 koronával került kevesebbe, 
mint amennyibe az összes segélye­
zések kerültek.

Ezt a vádat nem birja el az intéz­
mény; mert az elnökség maga állapítja 
meg, hogy folyton izzik az elkeseredés 
az országban, mivel az adminisztráció 
rengeteg pénzt emészt fel és túl sok 
tisztviselőt foglalkoztat.

Úgy segíthetnek ezen, ha a kor­
mány vasmarokkal bele nyúl a darázs­
fészekbe s képzett tisztviselőket helyez 
ide, akik majd dolgozni is tudnak, 
akikről nem fognak majd szegénységi 
bizonyítványt kiállítani, hogy két gyűlés 
keresztül adminisztrálása egész éven át 
megakasztotta a hivatalos munkát, 
úgy hogy a vezetőség szerint ezt a 
munkát nem lehetett komolyan venni!

Ha lesznek jó emberek, akiknek 
az állami átszervezésnél adatokra lesz 
szükségük, kérjék el a soproni pénztár 
1913. évi jelentését, ahol a vezetőség 
nem vádolhatta volna sem magát, sem 
az intézményt fényesebben, mint itt.

1914, juiius 12.

ismerte a lányt; a valóságban még sokkal 
szebbnek találta, mint a mily szépséget a 
fénykép ígért. Kedvteléssel szemlélgette a 
lányka pompás termetét és cseresznyepiros 
ajkait, amig az a szokásos üzleti udvarias­
sággal intézte hozzá kérdéseit. Karácsony 
ünnepe közelgett, a fiatalembernek sok 
minden válogatnivalója akadt s nagy körül­
ményességgel, hosszasan válogatott a külöm- 
böző tárgyak között, miközben azonban 
nem annyira az árut, mint inkább az árusí­
tót mustrálgatta.

Beszélgetést is kezdett vele és el­
mesélte, hogy egyik vidéki városból érkezett, 
s hogy a tegnap esti rettenetes hóviharban 
milyen ügygyel-bajjal vergődött be a vonat 
a fővárosba; Ilona viszont megjegyezte, 
hogy az ő apja vasutas, télen majd minden 
útnál ki van téve az ilyen kellemetlenségek­
nek, emiatt sokat is kell aggódnia apjáért.

— Mivel épen vasútról van szó, 
mondá Bernát, most jut eszembe, hogy 
egyik vasutas ismerősöm számára is szeret­
nék karácsonyi ajándékot vásárolni. Mit 
találna megfelelőnek, édesapja például mit 
fogadna legszívesebben ?

— Édes apám ? Annak legforrób vágya 
egy ezüstveretes szép tajtpipa, amilyen ez 
itt ni 1

Bérnát a raktáron levő ezüstveretes 
tajtpipák közül a legszebbiket vette meg.

Kéve-kötél
elsőrendű fonálból gyártva, valamint mindenféle gazdasági kötélárú, úgy­
mint istráng, kötőfék, bornyukötél, szájkosár új kiállításban, valamint 
manilla-fonál, szalmasajtoló-zsineg, vaggonkötél, zsák búzának és abrak-

— Kíván még valamit? kérdé Hona, 
minekutánna a kiválogatott tárgyakat be­
csomagolásra kiadta.

— Bizony volna még kívánni valóm, 
hamiskodott most már Bernát, csakhogy 
olyasmi aligha van az eladó tárgyak jegy­
zékében.

— Mi legyen az? csak mondja meg 
kérem, talán mégis szolgálhatok.

— Ha nem is ez az üzlet, magácska 
bizonyára. Valamit ugyanis vissza szeretnék 
önnek adni, a mit ugyhiszem kölcsönbe 
kaptam.

— Mi lehet hát az?
— Egy csók, vagy akár kettő is. 

Bernát olyan ildomosán viselkedett eddig, 
s most is olyan tisztességes modort tanúsított, 
hogy a piruló lányka nem tudta mire vélni 
a dolgot.

— Már mint hogy én önnek . . .
— Nekem csókot adott. Olyan igaz, 

mint ahogy én most itt állok.
Ilona aggodalmas pillantást vetett az 

ifjúra, úgy rémlett neki, hogy valami meg­
zavarodott emberrel lehet dolga; pedig a 
pillantása olyan tiszta, nyugodt, magaviseleté 
olyan kifogástalan, bizalomgerjesztő volt!

— Tudom, hogy most engem bolond­
nak tart. Pedig lássa épeszű vagyok; maga 
engem csakugyan megcsókolt.

— Én magát? mikor? Most látom

először s esküszöm önnek, hogy még sohase 
csókolództam férfival. Maga vagy beteg, 
vagy . . .

— De ha bebizonyítom önnek, hogy 
nem sokkal ezelőtt, ezekről a szép ajkakról 
határozott, meleg csókot kaptam? No de 
hagyjuk ezt most. Még ma meglesz a bizo­
nyíték.

— Ha ennek bizonyítására képes .,..
— Akkor még egy csókot kapok. All 

az alku?
— Áll. Megkapja.
Ilona még mindig nem tudta, hogy 

mire vélje a dolgot; boszankodott is, saj­
nálta is ezt a szegény fiatal embert, mert 
bizonyosra vette, hogy nincsenek rendben 
a kerekei. Még Bernát távozása után is 
minduntalan erre a furcsa vásárlóra gondolt.

Délben két órára szabad ideje volt. 
Apja születésnapjára egy palack pezsgőt 
vásárolt, azután haza sietett.

Mennyire meglepődött, amikor otthon 
a boltbeli vásárlót apjával barátságos beszél­
getésben találta! Szótlanul állt meg a 
küszöbön. Az ördög űzi itt a játékát?

Apa mosolygott. Vendégétől mar 
mindent megtudott s a kezében levő tajt­
pipa mutatta, hogy a fiatal ember alaposan 
be tudta magát nála hízelegni.

Ilona most intett apjának, hogy be­
szélni szeretne vele; figyelmeztetni akarta

Igen olcsó árak mellett szállítja a

THIEL-FÉLE IPAR
SOPRON, SZENTGYÖRGY-UTCA 19. SZ.

nak, ponyva, szorító, kender, géptisztító kóc, zsákmadzag, kokoskötél, stb. Mintával és ajánlattal készséggel szolgálok.



„Új Élet.“ 3. oldal.1914. július 12.

Egy sír előtt.
Eltemettük a magyar trón várományosát, 

Fstei Ferenc Ferdinánd királyi herceget, 
,kit hivatalos katonai teendői gyakorlása 

ben az annektált Bosznia fővárosában 
nejével együtt gyilkos merénylet fosztott 
mee életétől.

Mély megindultsággal álltunk a magyar 
trónörökös-pár sírja előtt. A végzet keze 
két nemes életet tört itt ketté, mely földön­
túli szeretettel csüngött egymáson. A nő 
oéldaképe volt a női, hitvesi, anyai erények­
nek és már ezért is méltó minden magyar 
lovagias tiszteletére. Es a férfi? Erős, tiszta 
jeiiemű, erős, nemes akaratú, erős, bátor 
kezű, vaskő vetkezetességü, eszményeihez, 
elhatározásaihoz rendíthetetlenül ragaszkodó 
férfiú volt, akinek korai elmúlását méltán 
fájlalhatjuk, mert nemcsak derék embert 
vesztettünk benne, liánéin képzett és ural­
kodásra termett fejedelmi sarjai, aki kiváló 
egyéni tulajdonságaival bizonyára fényt és 
díszt hozott volna Szent István koronájára.

De lett volna kevésbé derék, kevésbé 
kiváló, ő a magyar trón várományosa volt. 
És ime: egy elvetemült merénylő, egy hazája 
érdekeit félreismerő, az úgynevezett nagy­
szerb ábrándoktól elkábult bosnyák-szerb 
tanuló gyilkos golyója kioltotta nemes 
életét. Hogy ez megtörténhetett, annak oka 
sok mozaik-darabból lehet és van kirakva, 
de már most megállapítható: 1. hogy a 
nagy-szerbek részéről Ferenc Ferdinánd 
életének kioltása politikai célul mondatott ki, 
2. hogy trónörökösünk és neje mintegy 
tudva, szándékosan belefutottak a végzetes, 
nem hitt veszedelembe.

A szerajevói hatóságok, melyek a 
merénylettől tartottak, nem bírták a trón­
örököst rábírni, hogy óvó intézkedéseiket 
kövesse és a trónörökösnek előbbre való 
volt a kiadott úti programul betartása, mint 
életének kímélése. Az minden esetre kétség­
telen, hogy úgy a katonai, mint a polgári 
hatóságok mulasztást követtek el a köteles 
előrelátás és óvó intézkedések elmulasztásával

apját, hogy ez a fiatal ember nem épeszű, 
s hogy vigyázva kell vele bánni. De apa, 
aki már mindennel tisztában volt s a lánya 
szándékát is elértette, néhány szóval ki­
magyarázta a helyzetet.

Ilona erre kezet nyújtott az ifjúnak es 
szívesen üdvözölte.

— Bocsásson meg, mondá mély piru­
lással — az a hely apa helye szokott lenni 
s én azt hittem, hogy a megillető születés- 
napi köszöntőt a csókkal együtt apa
kapta meg.

— No hát én voltam az a szerencsés. 
De a tévedést csak úgy hozhatja helyre, 
ha adott szavát beváltja; tudja úgyebár, 
hogy miben állapodtunk meg?

- De . . .
— Semmi „de“ — szólt bele most

már az apa — az adott szót nem lehet
visszavonni, az ígéretet be kell váltani 1
Csak előre 1

A lányka kénytelen volt a reggeli 
csókot visszaváltani. Az apja mosolygott. 
Látta már annak bekövetkezését és teljesü­
lését, amit korábban álmaiban sem inert 
volna remélni. A tegnapi hózivatar követ­
kezménye ime: a vőmuram.

Oh te kedves kutyaidő!
Ebédnél a poharak oly szépen cseng­

tek, a fiatalok szivei oly szép összhangot 
találtak, hogy Bernát csakhamar idézheto- 
nek találta a „hollandi“ szavait: „légy az 
enyém."

A pezsgőspalack most már a jegyes­
pár egészségére és jövendő boldogságára 
ürült ki, amikor pedig Bernát búcsút vett, 
Hona nem követte Senta példáját, nem a 
vízbe, hanem jegyese keblére vetette magát. 
Az öreg kalauz pedig — mit volt mit 
tennie ? — meghatottál! törülgettc szemei 
s az ifjú párnak egész életre érvényes első 
osztályú szerencsés utazást kívánt.

Fordította: Tóth György.

és bizonyos, hogy ezen mulasztás megtorlása 
el nem marad. De ez a megtorlás nem 
változtat és nem javít a gyászos helyzeten, 
mely nemcsak emberileg sajnálatos, hanem 
politikailag reánk magyarokra és az egész 
osztrák-magyar monarchiára is meggyalázó 
és megszégyenítő.

Nem szabad szem elől tévesztenünk, 
hogy itt tervszerű, politikai gyilkosság tör­
tént, melynek szálai Szerbia fővárosáig el­
érnek. A megindult vizsgálat bizonyára 
hamarosan felfedi a valódi tényállást, mely­
nek alapján cselekednünk és intézkednünk 
kell, egyrészt, hogy a bűnösök, bár kik 
legyenek is, lakóijának, másrészt, hogy az 
úgynevezett nagy szerb őrület, amennyiben 
az Ausztria-Magyarország érdekköre ellen 
irányul, leszereltessék.

Ez a nagy-szerb őrület két irányban 
dagadoz. Az egyik irány Boszniából törek­
szik Szerbia felé és azt akarja, hogy az 
annektált tartományok Szerbia alkatrészei 
legyenek. Ezt a törekvést, ha lehet, szép­
szerével, meggyőzéssel, ha másként nem 
lehet: ellenállhatatlan erővel ki kell irtani.
A másik irány Szerbiából törekszik az an­
nektált tartományok és az osztrák-magyar 
monarchia délszlávok lakta területei elfog­
lalására. Ez az irányzat mint már jeleztük, 
reánk nézve megszégyenítő és részünkről 
tűrhetetlen. Ezzel az irányzattal szembe kell 
állítanunk az osztrák-magyar monarchia 
akaratát és erejét és ha nem segít más mint 
a fegyver, hát — döntsön a fegyver. In­
kább előbb, mint később.

Ferenc Ferdinánd sírja előtt doku­
mentálnunk kell erős elhatározásunkat, hogy 
balkáni érdekkörünk erőszakos háborítását 
és sértését nem türjük senki részéről, leg­
kevésbé pedig Szerbia részéről, mely türel­
münknek és jóakaratunknak eddig oly sok 
jelét látta és érezte. Türelmünk és jó­
akaratunk az önmegtagadásig és öngyilkos 
ságig nem mehet. A szerb kormány hiába 
mondja ezt, hogy egyes szerbek bűnéért a 
szerb nemzet felelősségre nem vonható. Ez 
nem áll. Szerbia, a-szerb kormány, a szerb 
nemzet igenis felelős az egyes szerbek által 
űzött erőszakos izgatásokért és elkövetett 
bűnökért és nekünk önmagunk iránt tartózó 
kötelességünk, hogy a felelősség elvét fel
állítsuk. . . , .

Ferenc Ferdinánd sírja előtt gyász és 
szomorúság fogja el egész valónkat. Ebben 
a gyászban és szomorúságban az egesz 
magyar nemzet pártkülönbség nélkül osz­
tozik és éppen igy az egész magyar nem­
zetnek pártkülönbség nélkül egyesülnie kell 
abban a törekvésben, hogy az o es hitvesé­
nek ártatlanul kiontott vére méltó meg- 
torlással kiengeszteltessék. F. M.

Hírek.
Olvasóinkhoz! Negyedéve, hogy meg­

indult lapunk s hála Istennek, fáradságunk 
szép eredménnyel végződött. A kérész enyseg 
eszméinek szolgálatában állván, lapunk eddig 
teljes egészében a komoly, tisztességes sajtó 
orgánuma volt s a jövőben is az marad. 
Ezek a mi erősségeink, ebben van a bizal­
munk. Ezekre hivatkozva, kérjük továbbra 
is kedves munkatársainknak kegyes támo­
gatását s előfizetőinket a díjnak mielőbbi 
szives beküldésére és lapunk barátait végül 
arra hogy új előfizetők gyűjtésévé! azt elő­
segíteni kegyeskedjenek, hogy az igazság 
eszméi minél szélesebb körben elterjedjenek, 
hódítsanak.

Személyi hírek. Széchenyi Denes 
gróf koppenhágai nagykövet sopronhorpácsi 
birtokára érkezett. - Fábián Henrik a
györ-sopron-ebenfurti vasút üzletigazgatója
4 heti szabadságát a inai napon megkezdte.

Hivatalvizsgálat. B a re z a - R o 11 er 
Róla a kir ügyészség vezetője, ma Felső- Sri utazón a járisbi,ósági bűnügy, 
ügykezelés felülvizsgálása végett.

Ui táblai tanácsjegyző. Deszkásy 
Lajos dr. veszprémi törvényszéki jegyzőt.

volt soproni ügyvédet a győri Ítélőtábla 
elnöke mint tanácsjegyzőt rendelte be a 
győri kir. ügyészséghez.

Szabadságon vannak. R á b e 1 László 
árvaszéki ülnök folyó évi Julius hó 2-tól 
augusztus hó 12-éig bezárólag hat. hétig. 
Zalka Pál árvaszéki ülnök folyó évi junius 
hó 30-tól julius hó 20-áig bezárólag 3 hétig; 
továbbá az árvaszék elnöke által később 
meghatározandó időben újabb 3 hétig. 
Császár Mariska központi gépirónő tolyó 
évi julius hó 13-tól augusztus hó 12-eig 
bezárólag 31 napig.

Szent István ünneplése. Esztergom 
város képviselőtestülete B o g á s i c h Mihály 
volt püspök indítványára elhatározta, hogy 
Szent István király emlékezetét, a budavári 
szent Jobb-körmenetre való tekintettel, nem 
augusztus 20-án, hanem augusztus 15-én, 
Nagyboldogasszony napján ünnepli meg, 
amikor a bíboros érsek, dr. Csernoch 
János hercegprímás is székvárosában van 
és részt vehet az ünnepségen. Szent István 
király emlékét több szál fűzi e naphoz, 
mert 1000. év augusztus 15-én Esztergom­
ban történt megkoronáztatásával nyert állam­
alkotó nagy műve alkotmányjogilag is ki­
fejezést. Nagyboldogasszony-napján ajánlotta 
fel országát az égi hatalmasság oltamába, 
és e napon is halt meg. Nem indokolatlan 
tehát Esztergomban az ünneplésnek Nagy- 
boldogasszony-napjával való összekötése, 
ami által bizonyára a város idegenforgalma 
is jelentékenyen emelkedni fog.

A vármegyei közigazgatási bizott­
ság csütörtökön Baán Endre dr. főispán 
elnöklete alatt ülést tartott, mely alkalommal 
tárgyalták a tiz községnek a vasúti hozzá­
járó út építési és fentartási költségei tárgyá­
ban hozott alispáni határozat ellen beadott 
fellebbezését. Tálos István dr. szerint a 
a fellebbező községeket mentesíteni kellene 
a reájuk kivetett költségektől. Hajas Antal 
alispán ezt lehetetlennek tartja, mert a vasút 
engedélyezési okiratában a hozzájárulás 
bennfoglaltatik, minek következtében a köz­
ségeket fellebbezésükkel elutasították.

Baán Endre dr. főispán az ügy tár­
gyalásánál felemlítette, hogy Tálos István 
dr. tévedésben volt, mikor a múltkori ülésen 
azt fejtegette, hogy ezen ügyekben a köz- 
igazgatási bizottság nem határozhatott azért, 
mert a főispán helyett az elsőfokú határoza­
tokat hozó alispán elnökölt. A törvény értel­
mében ennek dacára a közigazgatási bizott­
ság határozhatott volna, amit megemlít azért, 
hogy ez későbbi időkre is esetleg prece­
densül ne szolgáljon.

Tálos István dr. kijelenti, hogy a fő­
ispán álláspontja helyes és ő tévedésben 
volt, mikor a múlt ülésén ennek ellenkező­
jét állította. .

Ezután a soproni és felsőpulyai ío- 
szolgabiráknak a sopron-kőszegi vasút menet­
rendjének megváltoztatására vonatkozó, la­
punkban már ismertetett memorandumával 
foglalkoztak.

Baán Endre dr. főispán közölte a bi­
zottsággal, hogy a vonalon közlekedő egyik 
tehervonaton Esterházy Miklós herceg 
közbenjárására személyforgalmat már be­
rendeztek. Az a kérelem teljesíthetetlen, hogy 
a déli vonat előbb érjen Sopronba, mert 
ezzel szemben sokkal fontosabb ellenérdekek 
állanak. Teljesíthető azonban az a kérelem, 
amely arra irányul, hogy a Sopronból 12 
óra 40 perckor induló vonat megfelelő 
csatlakozást nyerjen Harkakópházán a déli 
vasút Szombathely felé induló vonatával. 
Ezen utóbbi kérelem teljesítése tárgyában a 
bizottság átír az államvasut és a déli vasút 
igazgatósághoz.

A Gy. S. E. V. ügye, amelyet Tálos 
István dr. már több mint egy éve felszínen 
tart, a kereskedelmi miniszter leirata kapcsán 
ismét a bizottság elé került.

Ezen miniszteri leirat megállapítja, 
hogy az enesei sintörés miatt a felelősség 
nem terheli sem az igazgatóságot, sem a 
személyzetet. Megállapítja továbbá a szigorú 
vizsgálat adatai alapján, hogy méltatlan a
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vasúttársaság elleni támadás, mert a vezetés 
minden tekintetben szakszerit és lelkiismere­
tes. Az igazgatóság hivatásának magaslatán 
áll és ellene vád semmi tekintetben nem 
emelhető. A miniszter biztosítja arról külön­
ben a bizottságot, hogy szigorú ellenőrzést 
gyakorol a vasúttársasággal szemben. Utasí­
totta a vezetőséget, hogy a beruházási és 
pénzügyi programmját felülbírálás céljából 
hozzá sürgősen felterjessze.

A leirat tehát teljes elégtételt szolgál­
tatott a vasút vezetőségének, amely különö­
sen az utóbbi időben a lehetőség határain 
belül elkövet mindent, hogy a közönség 
kényelmét kielégítse és a forgalom bizton­
ságát fokozza.

Uj mise Sopronbánfalván. Jövő 
csütörtökön lesz a karmelita apácák fő­
ünnepe, a kármelhegyi Boldogasszony vagy 
szent skapuláré ünnepe. Az istentisztelet 
délelőtt 9 és délután 3 órakor lesz meg­
tartva. A délelőtti istentiszteletet a darufalvi 
születésű, esztergomegyházmegyei újmisés, 
Kővári István, aki a bécsi egyetemen 
végezte tanulmányait, fogja megtartani, aki 
ezúttal mutatja be főt. Csukovits lelki­
igazgató vezetése mellett első szent áldo­
zatát az Urnák. A délutáni szent beszédet 
dr. A i s 11 e i t n e r József a győri tanítóképző 
tanára fogja mondani.

Új tanfelügyelő. Dr. V á r a d y L.
Árpád kalocsai érsek Z u n d 1 Péter prelatus 
kanonokot betegségére való tekintetből fel­
mentette az egyházmegyei tanfelügyelőség- 
től. Új tanfelügyelővé dr. P o v i s c h i 1 
Richárd kalocsai kanonokot nevezte ki.

Szép kitüntetés érte Kozák Kálmán 
bői és Haller József góri tanítókat. Ki­
váló tanítói működésük, példás hivatali 
magatartásuk és a társadalmi téren is ki­
fejtett buzgó tevékenységük elismerésének 
jeléül őket a győri egyházmegyei hatóság 
igazgató-tanítókká nevezte ki.

Temetés. Id. Tóth István, Szil nagy­
község volt jegyzője e hónap 4-én, Szilban, 
ahol nyugalomban volt, 63 éves korában 
elhunyt. Az elhunyt jegyző, köztisztelt és 
népszerű alakja volt a Rábaköznek. Egyenes 
jellemű, szinbecsületes férfiú volt, aki szóki­
mondó és magyaros temperamentumát mind­
végig megtartotta. Nagy gyászoló közönség 
jelent meg a temetésén. Ott volt Szil köz­
ség egész közönsége, a környék népe és a 
jegyzői kar, a tisztelők, a jóbarátok nagy 
sokasága. A koporsónál Kiss Imre, a csornai 
járási jegyző-egyesület elnöke mondott meg­
ható búcsúztatót. Az elhunytban, ifj. Tóth 
István szili jegyző édesatyját gyászolja. 
Gyászba borult özvegye, nyolc gyermeke 
és kis unokája siratja,

A minisztérium adománya. A soproni 
közkönyvtár 1000 koronát kapott a minisz­
tériumtól.

A magyarországi munkások rokkant- 
és nyugdíjegyletének soproni 51. sz. fiók­
elnöksége — a választmány f. é. julius 10. 
ülésének határozataképpen — figyelmezteti 
t. tagjait, hogy új alapszabályai ezévi julius 
5-én, a korhatárra és illetékemelésre vonat­
kozó része azonban augusztus hó 2-án lép­
nek életbe, amikortól fogva minden tag 
10 fillérrel többet fizet hetenként. Felhívjuk 
t. hátralékos tagjainkat, nehogy az új szá­
mításból folyón magukat elszámitva, ókét 
bármi jogsérelem érje, hogy hátralékos tag­
díjaikat fiókunk helyiségében mielőbb meg­
fizessék. E célból julius 13-tói fogva 31-ig, 
naponként este 7 órától VzO-ig ügyeletes , 
szolgálatot rendeztünk be, amikor t. érdeklődő 
tagjainknak egyéb felvilágosítást is szívesen 
megadunk. Az elnökség. ,

Kivándorlás. A vármegye alispánja 1 
az 1914. év junius havában 27 külföldre 
szóló útlevelet adott ki, melyekkel az Észak- i 
amerikai Egyesült államokba vándorolt 12 i 
családfő, 9 családtaggal; egyéb világrészekbe < 
utazott 5 családfő, 2 családtaggal; európai < 
államokba utazott 10 családfő, 1 családtaggal. í

A testvérgyilkos fiú. Amint már em­
lítettük, folyó hó 7-én felakasztva találták 
Span raft Zsófiát az Erberger-szőlőben. 
A boncolásnál felmerült újabb adatok sze­
rint valószínűleg meggyilkolták. A leány 
22 éves Ferenc nevű öccsének az arcán és 
kezén ugyanis több sérülést találtak, amely­
nek eredetéről a fiú nem tudott felvilágosí­
tást adni. Mivel egyébként is gyanúsan 
viselkedett, letartóztatták. Csütörtökön reggel 
9 órakor Spanraft Ferencet kivitték a hely­
színére, ahol nővérét felakasztva találták. 
Összejárták vele a szőlőt és a kunyhó kör­
nyékét, kérdések halmazával árasztották el, 
de Spanraft konokul tagadott és nem árult 
el semmi különösebb megindultságot. A 
helyszínéről a hullaházba vitték a gyanúsí­
tott gazdalegényt, hogy esetleg a körmök 
formájából és a karcolások minőségéből 
bizonyítékot szerezzenek ellene. Miután a 
tetemmel szembesítették, látszott rajta, hogy 
elhatározó, hatalmas lelki küzdelem folyik 
belsejében. A tetemrehivás megtörte konok 
lelkét. Ráborult a rendőrkapitány vállára és 
zokogás között bevallotta, hogy ő fojtotta 
meg Zsófiát.

A vallomás megkönnyebbülést adott 
bűnös lelkének és röviden előadta, hogy 
nővérével szüleinek távozása után össze­
veszett a szőlőben, az öt kővel megdobta, 
amire ő annyira felindult, hogy neki esett 
nővérének, befogta száját és addig tartotta 
rajta kezét, amíg csak meg nem fulladt, 
azután pedig megrémülve a bekövetkezett 
eredménytől, hogy a gyilkosság gyanúját 
magáról elterelje, felakasztotta a holttestet 
a kunyhóban.

Ezen ügyben Farkas István dr. rendőr- 
kapitány kiterjedt bűnügyi nyomozást vezetett. 
Folytak S tanúkihallgatások, a nyomozás, 
hogy a való tényállás minden tekintetben 
kiderüljön. Spanraft Ferencet a rendőrségi 
fogházból szombaton kisérték át az ügyész­
ségi fogházba. Az ügy tárgyalása az esküdt­
szék elé fog kerülni.

A soproni keresztény összmunkás-
ság vasárnap, 1914. július hó 12-én a 
„Sörgyár“ összes helyiségeiben népünne­
pélyt rendez. Belépti dij 40 fillér. Gyerme­
keknek 10 éven alul szabad a bemenet. 
Kezdete délután fél 3 órakor.

Milyen idő lesz júliusban? Sirius 
bácsi, a többnyire szavahihető időjós, a 
minap bekopogtatott a litografált Írással 
sokszorosított jósló cédulájával, mely szóról 
szóra a következő próféciát tartalmazza az 
e hónapi időjárásról: „Júliusban az időjárás 
kissé szeszélyesnek Ígérkezik. Több napok­
ban kissé hűvös szeles, sőt hellyel-hellyel 
viharok fognak átvonulni s utána igen 
meleg napok jönnek, helyenkint esővel, itt- 
ott zivatarokkal. Júliusban is ígérkezik 
nagyobb zivataros eső, itt-ott jéggel keverve 
fog esni. A napfoltok erős kitűzéssel jönnek. 
Ilyenkor a nap lángjai 2—3 ezer mérföld 
magasan csapnak fel és tűzesőképpen hul­
lanak vissza a nap égő óceánjába. Nagyobb 
csapadékok és itt-ott zivatarok várhatók, 
még pedig a következő napokban: 5, 7, 12,’ 
13, 14, 19, 22, 23, 24, 25 és 29-én július, 
augusztus és szeptemberben is részesülünk. 
Több napokban nagyobb zivataros esőkben 
itt-ott jéggel keverve fog esni. Ezek a hó­
napok elég szép és meleg időket Ígérnek; 
nagyon sok eső nem várható. Ha egy-két 
hűvös, szeles, esős idő jön, utána elég szép 
napok várhatók.“

Háztartási tanfolyam Csepregen.
Csepreg nagyközségben mozgalom indúlt 
meg az iránt, hogy ott is megnyitják a 
felserdült leányok számára a háztartási tan­
folyamot, mely számos helyen már oly 
hasznos ismeretekre oktatta a leányhallga­
tókat. A minap értesítés jött Csepregbe, 
mely a mozgalom élén álló, Zauf János 
tanítóval közölte, hogy ha huszonnégy 14 
évet betöltött korú leányhallgató jelentkezik 
a tanfolyamra, akkor a háztartási tanfolyam 
megnyílhat Csepregen is.

Pletyka és szerelem miatt a halálba
(Saját tudósítónktól.) Kondor Mariska 
20 éves pósta-kiadónö rémes drámája zavarta 
fel kedden este 8 és 9 óra között Vulka- 
pordány község horvát lakóinak nyugalmát 
A szép szőke pósta-kiadónö a postaépület­
ben, leányszobácskájának felső ajtóreteszére 
felakasztotta magát. Vennes postamesternő 
kis leánykával este 8 óra tájban tért haza 
sétájából, azonban nem tudott a póstahélyi- 
ségbe bemenni, mert az összes ajtók zárva 
voltak. Azon hitben volt, hogy a pósta- 
kiadónö szintén a szabadba ment és magá­
val vitte a lakás kulcsait. Később a posta­
mesternő férje, a helybeli tanító is hazaér­
kezett és mindketten nyugtalanul várták a 
kiadónő hazatérését. A kiadónö szobájának 
egyik utcára nyíló ablaküvegje be volt törve, 
melyen át a postamesternő férje benyúlt és 
a félhomályban tapogatózva revolvergolyókat 
talált az ablak belső párkányán. A künn 
állók ereiben elhült a vér, rosszat sejtve, 
fellármázták a szomszédokat. Egy vasúti 
munkás bemászott az ablakon, elhúzta a 
függönyt, mire vérfagyasztó látvány tárulta 
belépők szeme elé. Kondor Mariska pósta- 
kiadónö, hófehér ruhába öltözve, fehér 
kendővel bekötött szájjal, élettelenül függött 
az ajtó felső reteszén. Nyakába mélyen’be­
vágódott a négyszeres hurokra kötött erős 
zsineg. Először revolverrel akarta fiatal életét 
kioltani, ez azonban nem sikerült neki, 
mert a revolver nem működött. Két levelet 
hagyott hátra a boldogtalan, egyet Vennes 
postamesternő részére, melyben bocsánatért 
esedezik, hogy rémes tettét azok házában 
hajtotta végre, kik jól bántak vele és 
szerették, de akik nem tudták, hogy neki 
már oly nagy teher az élet. A másikat 
pedig a falú népeinek címezte, melyben 
kéri az összes ismerőseit, hogy ne ítéljék 
el öt, nein volt ő rossz leány, de nem bírta 
elviselni a pletykát, mely szerelme körül 
fonódott, mely ide kergette egy nyugalmas 
falucskába azért, hogy felejtsen. Amit keresett, 
a gyógyító írt, azonban nem találta meg. 
Kondor Mariska hat hete, hogy a vullca- 
pordányi postán működött, szerette mindenki, 
senkisem sejti, hogy mi sebezte halálra a 
szép fiatal leány szivét.

Eskütétel Kapuvárott. Folyó hó 8-án 
délelőtt 10 órakor volt Kapuvárott a szolga- 
birói hivatalban a járás területén levő 
országgyűlési képviselő-választók összeíró 
küldöttségek elnökei és összes tagjainak 
eskütétele az új választási törvény alapján. 
A küldöttségek tagjai: földbirtokosok, gazda­
tisztek, plébánosok, jegyzők, tanítók és 
polgár emberek, ez utóbbiak nagyobbrészt 
községi bírók és mint póttagok szerepelnek. 
Eskületétel után a felvett jegyzőkönyvet 
írták alá. Teendőik felöl kioktatásban is 
részesültek.

Hivatalos napok a csornai járásban.
A csornai járás főszolgabirája f. évi julius 
23-án Bősárkányban, f. évi augusztus 11-én 
Szilban és f. évi szeptember 9-én Magyar- 
kereszturon hivatalos napot tart.

A savanyúkúti fürdőhely az ország 
nyugati határán, Sopron és Wien között 
fekszik. Gyorsvonat! állomás s úgy Buda­
pest, mint Wien felöl könnyen elérhető. A 
vonatból kiszállván, festői tájkép tárul az 
ember elé: Ízléses nyaralók sorozata, viruló 
zöld kertekben enyhe dombos vidéken; az 
intézet közelében hatalmas fenyőerdő indul 
ki, mely elterjed a Rozáliahegységre; a 
Lajtahegység erdős bércei fejezik be a zöld 
koszorút. A mai modern kor minden vív­
mányával felszerelt intézetben a vízgyógy­
módot egyénileg alkalmazzák az ideg- és 
más betegségek különböző nemeinél. Az 
intézet egész éven át nyitva, a fürdőhelyen 
mintegy 200 kiadó nyaraló van. Számosán 
látogatják az Alföldről, Erdélyből, különösen 
Wien környékéről. Kiimája kellemes; hő- 
mérsék-ingadozás csekély. Már 2200 fürdő­
vendége van. A fürdőhely fürdőzenét, villamos 
világítást nyújt és azonkívül tenniszpályával, 
interurban telefon, távirda- és postahivatallal
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rendelkezik. A szobát tanácsos előre meg­
rendelni.

„Országos magyar kirakatrendező 
szakiskola“ citn alatt új intézet nyílt meg 
ez évben Budapesten (IV. Magyar-utca 52), 
mely intézet megbízható, szakszerű vezetés 
alatt áll. Az intézetnek az a célja, hogy 
fiatal kereskedőket és kereskedelmi alkal­
mazottakat a külőmböző kereskedelmi szak­
mák kirakatainak művészi díszítésére, ezen­
kívül a lakk- és relief- (magas) írásra s 
általában a kirakat rendezéssel összefüggő 
díszítő művészetre oktasson. A legközelebbi 
tanfolyam július hó 15-én nyílik meg és 
25 napig tart. Az ipar és kereskedelmi 
kamara elhatározta, hogy kerületünk leg­
jelentősebb városaiban lehetővé teszi egy- 
egy törekvő, ügyes fiatal kereskedő, vagy 
kereskedelmi alkalmazott részére a szakiskola 
legközelebbi, azaz július 15-e és augusztus 
15-e között tartandó tanfolyamának díj­
talan látogatását. A soproni keres­
kedők egyesülete felhívja tagjai figyelmét 
a fenti elhatározásra és kéri, hogy az illető 
pályázók folyamodványaikat közvetlenül a 
kerületi kereskedelmi és iparkamarához be­
nyújtsák.

Betörések. Kallinger János sopron- 
nyéki korcsmáros kárárá tegnapelőtt eddig 
ismeretlen tettesek a korcsmaajtó felfeszítése 
után az ivóba hatolva, a gramofon-ládikából 
közel 10 korona aprópénzt elemeitek. A 
nyomozás folyik. — Ugyanaz éjjel Récény- 
ben a Fogyasztási Szövetkezet boltjában 
garázdálkodott egy betörő, aki a pénzes- 
fiókból 40—45 korona készpénzt, s az üzlet­
ből 50 rövid szivart és 45 hölgycigarettát 
lopott el; a tettest, Károlyi Mihály íertő- 
meggyesi cigányt már ki is nyomozták.

Dal- és zenekedvelők figyelmébe. 
Akik szeretik a zamatos, tisztán csengő ma­
gyar dalokat, melyek telve vannak mély és 
igaz érzelemmel s melyekhez tisztán csengő 
muzsika simul, vegyék meg Szabó Gyula 
fiatal poéta és Nyári Jóska bajor kir. udv. 
zenész és tárogatómüvész most megjelent 
„Csendes éjjel“ c. müvét, melyben gyönyörű 
magyar dalok foglalnak helyet. Az érdek­
lődök írjanak egy lapot kiadóhivatalunkba 
pontos címük megjelölésével. A mű ára 
1 '50 fillér.

Pályázati hirdetmény a csornai járás­
ban megüresedett irodasegédtiszti állásra. 
A szabályszerűen fölszerelt kérvények Sopron- 
vármegye főispánjához terjesztendők fel e z 
évi július hó 25-ig.

Pályázatok segédjegyzői állásokra. 
A szabadbárándi segéd jegyzői állásra, mely 
1400 korona fizetéssel van egybekötve, 
pályázatot hirdetett Pleininger József. A kér­
vények e főszolgabíróhoz j u 1 i u s 26-ig 
nyújtandók be ; a választást Szabadbárándon 
július 27-én fogják megtartani. — A babóti 
segédjegyzői állásra, melynek javadalmazása 
1400 korona, a kérvények a kapuvári fő­
szolgabírónál július 28-ig nyújtandók be. 
A választás Babóton lesz augusztus 6-án 
délután 3 órakor.

Gabona-árak. Búza 25 00—26'20, rozs 
17 00—18-00, árpa 00 00—17 50, zab 16 60 
—17.00, tengeri 00 00, széna O'OO—0'00, 
szalma 0-00—0 00.

Balf kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény és női ba­
joknál ; lithiumos savanyuvíze pedig vese­
bajoknál és tüdőhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Balf 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajdonos: 
wosinski István dr. örökös római gróf.

Szerény, fiatal tanító a 
nyárra elvállal NEVELŐI vagy 
ÍRNOKI ÁLLÁST, a vidéken is. 

a kiadóhivatalban.
Emlékezés.

Ki az „Erdeiforrást“ issza, 
Vágyik annak szíve vissza, 

Kaboldra.

Ország-világ.
Pósa Lajos meghalt az egyik buda­

pesti szanatóriumban szerdán éjjel félkettő­
kor. Váratlanul jött a gyászhír, alig pár 
héttel azután, hogy lelkes ünnepségek 
közepette ülte meg irodalmi működésének 
negyvenedik évfordulóját. A gyermekvers­
nek ő volt nálunk a leghivatottabb művelője. 
Poézisében jelentős szerep jutott ezenkívül 
az anyakultusznak, meg a hazafias érzésnek 
és írt sok népdalt is. Hetvennégy é/es volt.
A nyolcvanas évek végén fölkerült Buda­
pestre, ahol élete végéig szerkesztette Az 
En Újságom című gyermeklapot. Versei 
sok kötetben jelentek meg. Legutóbb a 
jubileuma alkalmából impozáns módon 
nyilvánult meg a gyermekeknek rajongó 
szeretető az ő kedves és kitűnő Pósa 
bácsijuk iránt. A magyar literaturában kiváló 
helyet foglalt el az ő értékes, világos, nemes 
költészetével.

Szarajevói merénylet. Miután egy 
mohamedán diák kivételével együtt van 
már valamennyi bűnös, a vizsgálatot ha­
marosan be fogják fejezni, annál inkább, 
mert beismerő vallomásban vannak. Teljesen 
tiszta képet természetesen csak akkor lehet 
majd nyerni, ha az egész vizsgálat adata 
együtt lesz s látni fogjuk tisztán a Szerbiába 
vezető nyomokat is. Akkor lehet majd való­
jában megítélni a külügyi kormányunk 
viselkedését. A napokban tartott közös 
minisztertanács határozatából csak annyi 
tűnik ki, hogy ha szerbek hozzá nem járul­
nak kívánságaink teljesítéséhez, akkor ko­
molyabb lépések következnek.

A boszniai eseményekkel kapcsola­
tosan a tartományi kormányhoz közelálló 
körökben hire jár, hogy a közös miniszter- 
tanács elhatározta, hogy a trónörökös meg­
gyilkolására való válaszul felfüggeszti Boszniá­
ban és Hercegovinában a szerb egyházi 
autonómiát.

Jelentés a merényletről. Egy újabb 
momentum jutott nyilvánosságra. Azon a 
napon, amikor a merénylet történt, a szera- 
jevói postahivatalban táviratot adtak fel, 
amely Pribicsevics őrnagy címére szól. 
A távirat szövege a következő:

— Beide Pferde gut verkauft.
Aláírás nincs a táviraton. A nyomozás 

most ennek az alapján indult meg igen 
széles körben.

Tizennégy bűnrészes. A nagy poli­
tikai összeesküvésnek, amint most már 
határozottsággal megállapították, tizennégy 
bűnrészese van. Ezek közül tizenhárom 
börtönben ül, a tizennegyedik, Mohamed 
Mehmcd Bagics megszökött. O volt Princip- 
nek szorosabban vett ötödik társa. Bagics 
szintén kapott Principtöl bombát, revolvert 
és ciankálit. Még e hónap 3-án Szerajevó- 
ban tartózkodott, azóta eltűnt. Tudják róla, 
hogy Montenegróban van.

Szerbia és Albánia. A szerb kormány 
hir szerint elhatározta, hogy megvédi az 
adriai kikötőhöz való jogát és minden intéz­
kedést megtesz, hogy az albán anarchia át 
ne csapjon a határon és követeli, hogy a 
nagyhatalmak Szerbiát is hallgassák meg 
Albániáról való döntésüknél.

Csak albán fejedelmet! A felkelők, 
akik eddig csak a fejedelem lemondását 
követelték, most hir szerint abba sem akar­
nak beleegyezni, hogy az albán trónt idegen, 
akár mohamedán fejedelemmel töltsék be, 
hanem csakis albán fejedelmet fogadnak el.

Győznek az albán felkelők. Egy 
epiróta-csapat arra a hírre, hogy az albán 
felkelők meg akarják támadni Koncát, elő­
nyomult és bevette Kasanit. A csapat útban 
van Mavrovo felé. Egy másik epiróta-csapat 
hir szerint elfoglalta Erzekát és szintén 
előrenyomult.

Olasz kémek Dalmáciában. Törvény- 
széki bizottság ment Sebenicoba és egy 
százados hadbíró jelenlétében több olasznál 
házkutatást tartott, amelynek eredménye 
alapján két embert kémkedés gyanúja alatt 
letartóztattak. A carbidgyár irodájában a 
sebenicoi kikötő fontos tervrajzát és több 
Sebenico körül fekvő pozíciók fényképét 
találták az olasz munkásoknál.

Rohonczi J.
BUDAPEST
VI., SZIV-UTCA 4. sz.

Parcellázó és ingatlan 
értékesítő vállalat.

Birtokok parcellázását 
saját költségeimmel 
fedezem, úgyszintén 
azok elcserélését, eset­
leg eladását csekély 
díj ellenében pontosan 
és lelkiismeretesen 

eszközlöm.

Aki házát, birtokát 
eladni vagy elcserélni 
óhajtja, forduljon 

m hozzám, m

Minden tudakozó­
dásra irodám kész- 
séggel és díjtalanul 

megadja a kellő felvilágosítást.

A szerb követ — visszautasítása.
A berlini politikai rendőrség a szerb diákok 
„Tett propagandája“ cimü egyesületének 
tagjainál házkutatást tartott, mely alkalommal 
igen sok kompromittáló iratot foglaltak le 
náluk, úgy, hogy a rendőrség tiz szerb 
diákot letartóztatott. A letartóztatás ellen a 
berlini szerb követ közbelépett, de illetékes 
helyen a legenergikusabb formában vissza­
utasították a követet, s figyelmeztették arra, 
hogy a nemzetközi egyezmény értelmében 
anarkisták nem részesülhetnek diplomáciai 
védelemben.
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Az orosz kéz. A mostani izgalmas, 
válságos napokban foltozott felháborodást 
kelt bizonyára mindenfelé az orosz had­
vezetőség aknamunkája. Csak pár héttel ez­
előtt simultak el a hírhedt Jandrics-testvérek 
ügyeinek hullámai, akik az orosz vezérkar­
nak kémkedtek s most ismét börtönbe 
kellett vetni két előkelő fiatal embert, akik 
a leggyalázatosabb szerepre vállalkoztak, — 
az oroszok részére hadititkokat fürkésztek 
ki csengő aranyért. Börtönbe került ezeken 
kívül Csernovitzban egy egész társaság is. 
Néhány héttel ezelőtt Miskolczról a bel­
ügyminisztériumba érkezett feljelentés alapján 
Pólyák Rezső, a bolgár király kabinet- 
irodájának volt titkárát, Sztracenán Kádár 
Elemér detektív letartóztatta A feljelentés 
oka az volt, hogy Pólyák feltűnő módon 
költekezett. A vizsgálat során kiderült, hogy 
Pólyák Ritter von Rosenau, orosz vezér­
kari ezredessel, a berlini orosz nagykövetség 
katonai attaséjával volt összeköttetésben, 
kinek pénzért kötelezte magát, hogy elárul 
hadi titkokat. Ebben a munkában segítségére 
volt Pólyáknak Graben stein Pál, volt 
porosz dzsidás főhadnagy, kit egy heti 
kutatás után Bécsben lefüleltek. Pólyák a 
továbbszolgáló altisztekből borozgatás közben 
észrevétlenül kivett mindent, amire szüksége 
volt. Elejtett megjegyzésekből összeállította 
a VI. hadtest egész fölvonulási tervét.

A san-franciscoi kiállítás. Alsó- 
Ausztria elhatározta, hogy a jövő évi san- 
franciscói világkiállításon külön kiállítással 
fog szerepelni. A tartományi választmány 
erre a célra már meg is szavazott 120.000 
koronát.

Szerkesztői üzenetek.
W. J. Sátoraljaújhely. Köszönöm az elismerést, 

szárnyat ád a további repüléshez. Hogy nincs idejük, 
nem mentség ; magam is éjszakáimat teszem nappallá, 
csak azért, hogy produkálhassak valamit. Csak akarni 
kell s az erős akarat — diadalt arat!

Iris. Sopron. Nagyon is bevált, köszönöm. 
Már régen vártam, hogy fölkeres. Tiszteljen meg 
mielőbb szíves látogatásával.

K. R. Sopronkertes. Kedves, közös ismerő­
sünktől hallottam, hogy beszéltek arról; még mostan 
is a drága kezek között van ; s nagyon természetesen, 
mégis — én vagyok a bűnös! A végső sorok miatt 
szeretném, ha egyszer találkozhatnánk.

P. I. és D. Vulkapordány. Nagyon sajnáljuk, 
de már elkésve érkezett. Köszönjük. A részletesebbet 
a mai számunkban közöljük. Lapzárás rendesen 
szerdán és szombaton délben.

H. L. N. Bácstopolya. A törvénykezési napok 
is már szünőben, szabadságon az urak és Te még 
mindig — hallgatsz ?

D. R. Kiskomlós. Várva várjuk; az ügyet is 
már elintéztük s még mindig nem . . . ?

K. I. Ball. Közzétettük, csak legyen foganatja. 
Itt benn bizony kevés a kilátás.

Sch. M. Lakompak. Mind a hármat nagyon 
köszönjük; kérjük a többit. Volt buzdítójával, Meste­
rével Kegyedről nagyon sokat beszéltünk.

B. I. Csorna. Hiszen már ott van az új munka­
erő, bővítsük hát a következetet. S harangozzunk be 
a „misére“.

Vendéglőátvétel
A nagyérdemű közönség szives tudo­

mására hozom, hogy

Mikó Géza vendéglőjét
Ötvös-utca 14. szám alatt átvettem és azt 
saját nevemen tovább vezetem.

Soproni sör, zamatos badacsonyi borok, 
kitűnő konyha; meleg és hideg ételek, úgy­
szintén a legpontosabb kiszolgálás.

Számos látogatást kér
Lőrinci Kálmán,

vendéglős.

11 r'i/ii/Ai n/^k HasználatiMEXIKÓI HL1 Idr utasítás:

lábizzadást és bűzt egyszeri Lefekvés előtt lábvizet kell

használatra megszüntet. ----- megtörülni, Mexikói porral

Ára 1 korona
bedörzsölni s tisztei harisnyát 
szintén behintve felhúzni.

K,..»BÉLÁK ISTVÁN,
BUDAPEST, VII. ROTTEN BILLERU. 4.

r m magyar fmeipfioi unván
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy f. évi április hó 1-től kezdve, a 

a „Kőbányai“ Első magyar részvényserfőzde világhírű Udvari sörének kizárólagos kimé­
rését megkaptuk, amelyet az összes helyiségeinkben hozunk forgalomba: é. p.: a Polgári 
szobában és utcán át 'h liter Udvari sör 30 fillér, a Polgári' szobában és utcán át 3/io 
liter Udvari sör 20 fillér. — Bátorkodunk továbbá a n. é. közönségnek a legtisztábban 
kezelt, kitűnő minőségű ruszti és badacsonyi borainkat figyelmébe ajánlani, amelyeket 
utcán át való fogyasztásnál a legszolidabb árakon számítunk. — Egyúttal tudatjuk, hogy 
f. évi április hó 1-jétől kezdve éttermünkben és a polgári szobában, úgy az egyes ételek, 
valamint a bérletek árait lényegesen mérsékeltük, ez által is lehetővé akarván tenni, a 
n. é. közönségnek elismert kitűnő konyhánknak minél nagyobb mértékben való igénybevételét

Kiváló tisztelettel Gl*OSSft©l* ©S Tál*SSI
a „Pannónia“ és „Magyar Király“ szállodák bérlői.

Mezei egerek irtását legbizhatóbban végezhet „STANDARDO“ 
egérirtó anyaggal, a magyar gazdaközönség és uradalmak által legbiztosabb 
szernek elismerve. — 1 hold földre 1 kilogram egérirtó anyag elegendő.

1 kiló Standardó mezei egérirtó anyag 1 kor.
Patkány éS házi egerek kiirtására ajánljuk a legjobbnak elismert

Patkány-kolera
vegyiszerünket, melynek biztos irtó hatásáról több száz „elismerő-levéllel“ 
rendelkezünk, malomtulajdonosok, uradalmak, szeszgyárak, kereskedők 
és a gazdaközönség részéröl, A „Patkány-kolera“ árai: Próbacsomag 
100—300 patkány vagy egér kiirtására 6 korona, nagyobb mennyiség 
500—600 patkány kiirtására 12 korona, — Próbarendelését saját érde­

kében elvárva, vagyunk teljes tisztelettel:

Standard Társaság, Budapest
Kossuth Lajos-utca 14/16. Telefon 17-34.

BECK KÁROLY |
épület- és műlakatos, szabadalm. ablakszellőztető­
készülék és önműködő zajnélküli ajtócsukó-készítő
BUDAPEST, Vili., József-utca 14
Mértékvétel végett szíveskedjék hozzám fordulni.

Ablakszellőztetők ára:
Legnagyobb, legnehezebb és díszes.................... 25 K
Rendes ablakok iskolák, intézetek, magánlakásokhoz 13 K
Könnyebb, szimpla ablakokhoz . ..........................9 ^
Klozetablak........................................ " 7.59 ^

Ablakszellőztetö készülékeimet a következő nevezetesebb 
helyeken használják: Nemzeti Kaszinó, Kereskedelmi 
minisztérium, ref. főgimnázium, m. kir. Ludovica, a 
Kispesti áll. elemi iskolákban; több kórházban, iskolá­
ban és vidéken is kitűnőnek bizonyultak. ::: ::: :::

Szabadalmi 
szám 16.794.
Költségvetések ingyen
15.000drbmár
használatban
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A legszebb és legolcsóbb
ruggyanta- =
== bélyegzőt
legjobb anyagból készít

Várad! Ignác
Sopron, Ötvös-utca 8. sz.
Alapittatott 1773. — Telefon 113. 
Irógép-szallag s kellékek dús raktára.

7. oldal.

ee

Sopronmegye.
Wien és Wr.-Neustadt mellett Klimatikus gyógy­
hely 300 méter magasságban. Villanyvilágítás. 
Lithiumos forrás, fenyőerdőktől körülvéve. Szana­
tórium pensionat, teljesen modernül felszerelve és 
300 villa. Olcsó árak, orvosok, telefon, állandó 
íürdőzene. — Felvilágosítást ad a fürdöbizott- 
ság. __ Ideg, gyomor, szív, cukor és minden­
nemű anyagcsereszerü és légzőszervi beteg­

ségek ellen.

ifj. Czákler István
polgári szabó

Sopron, Ógabona-tér 38.
V7

▼

Elvállalja a szakmájába vágó összes 
munkák elkészítését pontos kiszolgá­
lás és a legolcsóbb árak mellett.

1 Horváth József
hatós. enged, közvetítő-, cseléd- 
szerző-intézet és pincérügynök.

Sopron. Uj-utca6. SZ. Telefon 222.

i V7▼
Közvetitek eladást és vevést, házakat, 
birtokokat, vendéglőket, löwereket, 
kerteket, lakásokat és mindennemű 
személyzetet. — Tartok egyszersmind 
egy lakáshirdetőt kiadó lakásokra.

ÉRTESÍTÉSI
Tisztelettel értesítjük a n. é. közön­
séget, hogy szikvizgyárunkat hűsítő* 
italok (Gaseuse) gyártására is beren­
deztük. Minden törekvésünk oda irá­
nyul, hogy előzékeny és kifogástalan 
kiszolgálás által a n. é. vevöközönség 
r== pártfogását megnyerjük.

Kiváló tisztelettel
A Soproni Vendéglősök, Ká­
vésok és Italmérók Sxikvix- 
9yérl Sxövelkexete. Telel. 170

TOPFL ANTAL
diszletfestő és mázoló

Szélmalom-utca 6. SOPRON. Rákóczy-utca 17.
Elvállal minden e szakmába vágó munkálatokat, mint templom­
festéseket stb. minden kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabb 
és művészies kivitelig. Kívánatra tervrajz és költségvetés.

Soproni Takarékpénztár
SOPRON
Széchenyitér 19. szám
Alapittatott 1842.

Felek részere nyitva 
d. e. fél 9-től 12-lg, 
délután 3-tól 5-ig.

Betelek takarékkönyvecskékre és folyószámlára

Jelzálogkölcsönök 
Előleg értékpapírokra 
Váltó leszámítolás 
Tőzsdei megbízások 
Sorsjegyek, külföldi pénznemek
Az összes bankügyeletekben legelőnyösebb kiszolgálás. 
Safekasszák bérbeadása.

Alapittatott 1835.

oki. kőműfaragómester és cementárúgyáros

Sopron, Kőfaragó-tér 5. szám.
Ajánlom magamat mindennemű épület- és szobrász­
munka, oltárok, szószékek elkészítésére. Gazdag raktár 
kész sírkövekben. Nagy raktár mindennemű cement­
lapokban, úgyszintén csövek, lépcsők és kutvályukban.

HILD LIPOT
Alapittatott 1835.

Fuchs Sándor
épület- és mülakatos-mester

BUDAPEST, VII. KISDIÓFA-UTCA 8.

Ti

Vasajtók, vasablakok, erkélyek, 
kapuk, épület-vasalást, tűzhelye­
ket, felülvilágítók, oszlopok, 
vasgerenda-szerelések, tetők, 
hullámlemez- és kovácsmunkák 

stb.
szakszerű 
kivitelét 
vállalja.

□

Költségvetést és rajzokat díj nélkül küldök.
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Hová menjünk szórakozni?

Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingi sör, jó borok és Ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.
Számos látogatást kér Horváth Antal

„Aim“-vendéglős.

fegyverműves
Wr.-Neustadt (Alsó-Ausztria)
ajánlja sajátgyártmányu egy és két­
csövű sörétes és golyósfegyvereit 
Hahnen- és Hammerles-Systemben, 
Ejektorral és anélkül, cél- és szoba­
fegyvereit, különösen ajánlom a hegyi 
ismétlő-fegyvereimet 6 7, 7, 8, 9 és 
107 %■ cal.-ben. Önműködő sörétes­
fegyverek és rövidfegyverek, Bayardpus- 
kák és pisztolyok, Browning-pisztolyok, 
revolverek, flobert-fegyverek, töltények 

és kellékek.
A megrendelések pontosan a megadott uta­
sítások szerint lesznek elvégezve és minden 

munkámért jótállást vállalok.
Árjegyzék kívánatra azonnal megküldetik.

Habermann Gyula
díszmű-, norinbergi és játékárúkereskedő

Sopron, Várkerület 81. sz,
====== Telefon-szám 371.

Olcsó árak! 
Figyelmes kiszolgálás!

sas
8888

Ajánlom nagy raktáromat 
Saison-cikkekből és pedig:

Lawn-tennis verők és labdák stb,

Footbal lók
Croquet-játékok
Függő hintaágyak
Nyugvóágy, egyszersmind szék 
Tornakészlet gyermekeknek

Hinták
Hátzsákok
Utazási és turista-cikkek 
Sétabotok nagy választékban 
és minden e szakmába vágó 
cikkek.

Kováts János
mű-, bútor- és épületasztalos

Sopron, Ujteleki-utca 8.
Elvállalja mindennemű bútor- és épü- 
letmunkák elkészítését. Javításokat 
gyorsan, jól és olcsó árak mellett 
végez. — Kívánatra költségvetéssel 

szívesen szolgál.

Vetítőgép
villany vagy mészfény vilá­
gítással olcsón eladó; esetleg 
egy egész mozgószinház be- 

rendeztetik.

Weisz
Sopron. Ujteleki-utca 18. sz.
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Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­

kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ÉS SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET ÉS VONALZÓ-INTÉZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

Különösen felhívják a lelkész! hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen 
kifeküsznek, úgy hogy az Írás bennük a legkényelmesebben eszközölhető.
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Sopron, Háromháztér 3 (a városház mellett).
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Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.


